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Abstract:

Translators face difficulties when translating color terms, whether in their literal or
metaphorical meanings, especially considering that some languages have their own
classification of colors. Additionally, there are differences in the perception and
connotations of colors from one culture to another. These linguistic and cultural details
make translating color terms in literary texts, especially those with metaphorical use, a
complex issue that requires skill and insight from translators, as well as the need to
rely on strategies to overcome these obstacles. In this research, we will try to answer
the following questions: What are the difficulties in translating color metaphors, and
what are the strategies that enable translators to maintain the original intended
meaning?
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